
105.0.9. Voorbehouden
105.0.10. Indien een verrichting, die niet werd verrekend via het

Nasdaq Europe Verrekeningssysteem, niet wordt vereffend, zijn de
Nasdaq Europe Invorderingsregels, zoals bedoeld in Bijlage J aan dit
Reglement, van toepassing. Indien een verrichting, die werd verrekend
via het Nasdaq Europe Verrekeningssysteem, niet wordt vereffend, zijn
de invorderingsregels van dat Nasdaq Europe Verrekeningssysteem
van toepassing.

Bijlage J
Het volgende punt vervangt punt 1.0 van Bijlage J :
1.0. De volgende procedures dienen te worden toegepast in verband

met artikel 105.0.10 van dit Reglement en zijn opgesteld om de Leden
een eenvoudige en efficiënte manier van invordering te verschaffen
indien hun tegenpartij zijn verplichting tot levering niet nageleefd heeft
op de vereffeningsdatum.

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
5 november 2001.

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

MINISTERIE VAN SOCIALE ZAKEN,
VOLKSGEZONDHEID EN LEEFMILIEU

[C − 2001/22815]N. 2001 — 3145
18 OKTOBER 2001. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het

globaal aantal tandartsen, opgesplitst per Gemeenschap, die toe-
gang hebben tot het verkrijgen van bepaalde bijzondere beroeps-
titels voor de jaren 2006 en 2007

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, meer
bepaald het artikel 35nonies, ingevoegd bij de wet van 29 april 1996 en
gewijzigd bij de wetten van 22 februari 1998 en 10 augustus 2001;

Gelet op het advies van de Planningscommissie-medisch aanbod,
gegeven op 7 juni 2001;

Gelet op het advies van de inspectie van financiën gegeven op
2 augustus 2001;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid, gemotiveerd door enerzijds
het feit dat de Gemeenschappen aandringen om zo spoedig mogelijk
kennis te krijgen van het advies van de Raad van State, daar zij thans
de nodige organisatorische maatregelen dienen te nemen met het oog
op het nakende academiejaar en anderzijds de noodzaak om toe te zien
op de continuı̈teit van de beperkingsmaatregelen die reeds genomen
zijn op basis van de koninklijke besluiten van 29 augustus 1997 en
9 januari 2000 tot vaststelling van het globaal aantal tandartsen,
opgesplitst per Gemeenschap, die toegang hebben tot het verkrijgen
van bepaalde bijzondere beroepstitels;

Gelet op het advies 32.270/3 van de Raad van State gegeven op
25 september 2001, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de gezamenlijke voordracht van Onze Minister van Consumen-
tenzaken, Volksgezondheid en Leefmilieu en Onze Minister van Sociale
Zaken en Pensioenen, en op het advies van Onze in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het globaal aantal tandartsen, die jaarlijks na het beko-
men van het diploma bedoeld in het artikel 3 van het koninklijk besluit
nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de uitoefening van de
gezondheidszorgberoepen, toegang hebben tot het verkrijgen van de
bijzondere beroepstitels die het voorwerp uitmaken van de erkenning
bedoeld in artikel 35quater van hetzelfde besluit, mag de 140 niet
overschrijden voor de jaren 2006 en 2007.

105.0.9. Réservé
105.0.10. Lorsqu’une transaction, qui n’est pas compensée par le biais

du Système de Compensation du Nasdaq Europe, ne se liquide pas, les
règles de recouvrement du Nasdaq Europe, visées en Annexe J de ce
Règlement, s’appliquent. Pour les transactions qui sont compensées par
le biais du Système de Compensation du Nasdaq Europe et qui ne se
liquident pas, les règles de recouvrement du Système de Compensation
du Nasdaq Europe s’appliquent.

Annexe J
Le point suivant remplace le point 1.0 de l’Annexe J :
1.0. Les procédures suivantes doivent être mises en œuvre dans le

cadre de l’article 105.0.10 du présent Règlement et sont destinées à
donner aux Membres un moyen de recouvrement simple et efficace
lorsque leur contrepartie a manqué à son obligation de délivrance à la
date de liquidation.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 5 novembre 2001.

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

MINISTERE DES AFFAIRES SOCIALES,
DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE L’ENVIRONNEMENT

[C − 2001/22815]F. 2001 — 3145
18 OCTOBRE 2001. — Arrêté royal fixant le nombre global de

dentistes, réparti par Communauté, ayant accès à l’attribution de
certains titres professionnels particuliers pour les années 2006 et
2007

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé, notamment l’article 35nonies, inséré par
la loi du 29 avril 1996 et modifié par les lois des 22 février 1998 et
10 août 2001;

Vu l’avis de la Commission de planification-offre médicale émis en
date du 7 juin 2001;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 2 août 2001;

En raison de l’urgence motivée d’une part par l’insistance des
Communautés pour avoir aussi rapidement que possible, connaissance
de l’avis du Conseil d’Etat, puisqu’il leur faut, à présent, prendre des
mesures d’organisation pour l’année académique et d’autre part par la
nécessité de veiller à la continuité des mesures de limitation déjà prises
sur base des arrêtés royaux du 29 août 1997 et du 9 janvier 2000 fixant
le nombre global de dentistes, réparti par Communauté, ayant accès à
l’attribution de certains titres professionnels particuliers;

Vu l’avis 32.270/3 du Conseil d’Etat, donné le 25 septembre 2001, en
application de l’article 84, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Sur proposition conjointe de Notre Ministre de la Protection de la
Consommation de la Santé publique et de l’Environnement et des
Pensions et de Notre Ministre des Affaires sociales et sur avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le nombre global des dentistes qui, après avoir obtenu le
diplôme visé à l’article 3 de l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967
relatif à l’exercice des professions des soins de santé, ont annuellement
accès à l’attribution des titres professionnels particuliers, faisant l’objet
de l’agrément visé à l’article 35quater du même arrêté ne sera pas
supérieur à 140 pour les années 2006 et 2007.
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Art. 2. Dit aantal zal niet hoger liggen dan :

1° wat het aantal kandidaten betreft met een einddiploma uitgereikt
door een universiteit die onder de bevoegdheid van de Vlaamse
Gemeenschap valt : 84 voor de jaren 2006 en 2007;

2° wat het aantal kandidaten betreft met een einddiploma uitgereikt
door een universiteit die onder de bevoegdheid van de Franse
Gemeenschap valt : 56 voor de jaren 2006 en 2007.

Art. 3. Onze Minister van Consumentenzaken, Volksgezondheid en
Leefmilieu en onze Minster van Sociale Zaken en Pensioenen zijn, ieder
wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 oktober 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Consumentenzaken, Volksgezondheid en Leefmilieu,

Mevr. M. AELVOET

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE

c

[C − 2001/22838]N. 2001 — 3146
9 NOVEMBER 2001. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst

gevoegd bij het koninklijk besluit van 2 september 1980 tot
vaststelling van de voorwaarden waaronder de verplichte ziekte-
en invaliditeitsverzekering tegemoetkomt in de kosten van de
farmaceutische specialiteiten en daarmee gelijkgestelde producten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35, § 3, eerste lid, 1˚, vervangen bij de wet van
25 januari 1999 en gewijzigd bij de wet van 24 december 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 september 1980 tot vaststelling
van de voorwaarden waaronder de verplichte ziekte- en invaliditeits-
verzekering tegemoetkomt in de kosten van de farmaceutische specia-
liteiten en daarmee gelijkgestelde producten, zoals tot op heden
gewijzigd;

Gelet op de voorstellen van de Technische Raad voor Farmaceutische
Specialiteiten, uitgebracht op 8 en 22 maart 2001;

Gelet op de beslissingen van het Comité van de Verzekering voor
Geneeskundige Verzorging, genomen op 25 juni 2001;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
7 augustus 2001;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
15 oktober 2001;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat het besluit de termijnen bepaald in het koninklijk
besluit van 2 september 1980 moet naleven. Deze termijnen werden
bepaald in toepassing van de richtlijn 89/105/EEG van 21 decem-
ber 1988 van de Raad van de Europese Gemeenschappen betreffende de
doorzichtigheid van de maatregelen ter regeling van de prijsstelling
van geneesmiddelen voor menselijk gebruik en de opneming daarvan
in de nationale stelsels van gezondheidszorg;

Gelet op advies 32.396/1 van de Raad van State, gegeven op
23 oktober 2001, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 2˚, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. In hoofdstuk IV-B van bijlage I van het koninklijk besluit
van 2 september 1980 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder
de verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering tegemoetkomt in de
kosten van de farmaceutische specialiteiten en daarmee gelijkgestelde
produkten, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

Art. 2. Ce nombre ne sera pas supérieur à :

1° en ce qui concerne le nombre de candidats possédant un diplôme
de fin d’études délivré par une université relevant de la compétence de
la Communauté flamande : 84 pour les années 2006 en 2007;

2° en ce qui concerne le nombre de candidats possédant un diplôme
de fin d’études délivré par une université relevant de la Communauté
française : 56 pour les années 2006 en 2007.

Art. 3. Notre Ministre de la Protection de la Consommation, de la
Santé publique et de l’Environnement et Notre Ministre des Affaires
sociales et des Pensions sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 octobre 2001.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Protection de la consommation,
de la Santé publique et de l’Environnement,

Mme M. AELVOET

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE

[C − 2001/22838]F. 2001 — 3146
9 NOVEMBRE 2001. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à

l’arrêté royal du 2 septembre 1980 fixant les conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire contre la maladie et l’invalidité
intervient dans le coût des spécialités pharmaceutiques et produits
assimilés

Le Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35, § 3,
alinéa 1er, 1˚, remplacé par la loi du 25 janvier 1999 et modifié par la loi
du 24 décembre 1999;

Vu l’arrêté royal du 2 septembre 1980 fixant les conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire contre la maladie et l’invalidité
intervient dans le coût des spécialités pharmaceutiques et produits
assimilés, tel qu’il a été modifié jusqu’à ce jour;

Vu les propositions émises par le Conseil technique des Spécialités
pharmaceutiques, les 8 et 22 mars 2001;

Vu les décisions du Comité de l’Assurance des Soins de Santé, prises
le 25 juin 2001;

Vu l’avis émis par l’Inspecteur des Finances, donné le 7 août 2001;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 15 octobre 2001;

Vu l’urgence, motivée par la circonstance que l’arrêté doit respecter
les délais prévus à l’arrêté royal du 2 septembre 1980. Ces délais ont été
fixés en application de la directive 89/105/CEE du 21 décembre 1988
du Conseil des Communautés européennes concernant la transparence
des mesures régissant la fixation des prix des médicaments à usage
humain et leur inclusion dans le champ d’application des systèmes
nationaux d’assurance maladie;

Vu l’avis 32.396/1 du Conseil d’Etat, donné le 23 octobre 2001, en
application de l’article 84, alinéa 1er, 2˚, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. Au chapitre IV-B de l’annexe Ier de l’arrêté royal du
2 septembre 1980 fixant les conditions dans lesquelles l’assurance
obligatoire contre la maladie et l’invalidité intervient dans le coût des
spécialités pharmaceutiques et produits assimilés, sont apportées les
modifications suivantes :
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